Title 
More Christmas Stories
Type of Material

Books for use in various learning situations. See further detail for each book below.

Target group

Various age-groups. See further detail for each book below.

Author and country of origin / contact

Various recommended by Ingeborg Amanzi, Germany.

ingamanzi@hotmail.com

Original language

Various original languages but all available in German. See further detail for each book below.
Die Hintertür von Bethlehem

Hans Steinacker, Hrsg.

Verlag der Liebenzeller Mission, Lahr, 1997

ISBN 3-88002-643-2

(The Backdoor of Bethlehem)
Steinacker nennt seine Textsammlung „Das andere Weihnachtsbuch“. Sein Ziel ist es, mit den Gedichten, Gedanken, Zeugnissen, Erzählungen und Abbildungen nicht süßlich kitschige Stimmung zu machen, sondern die ewig gültige und damit aktuelle Botschaft zu bringen, dass Gott persönlich gekommen ist, um unser Leben zu verändern. Bekannte und weniger bekannte Autorennamen aus Deutschland und anderen Ländern sind zu entdecken. Nach einleitenden Anti-Stress Ratschlägen von Hans Bürki und einem Gedicht von Chiara Lubich mit dem Aufruf, wenigstens in unseren Häusern sichtbar werden zu lassen, wer geboren wurde, ordnet der Herausgeber die Texte in drei Abschnitte:

I. Es wird nicht dunkel bleiben

II. Gott kommt in Bethlehem durch die Hintertür zur Welt

III. In Finsternis geboren, dem Lichte zugewandt

Am Schluss des Buches findet man über die meisten Texte und Autoren Quellennachweise. 

Gymnasien in Deutschland und in anderen Ländern, Familien, Bibelgruppen.

Secondary schools in Germany and in other countries, Families, Bible groups.

Ich benutze das Lesebuch für Vorträge und Gespräche. I use the textbook for lectures and talks. (Ingeborg Amanzi)
Der Stall von Bethlehem

Ulrich Parlow, Hrsg.

Johannis Verlag, Lahr, 2005

ISBN 3-501-05537-4

(The Stable of Bethlehem)
Anthologie mit 8 Weihnachtsgeschichten. 

Anthology with 8 Christmas stories.

Zwei Geschichten. 

Jürgen Thomas, Der Botschafter: Der deutsche Botschafter in Venezuela ist der oberflächlichen Partys und der maskenhaften Diplomatie überdrüssig. Er denkt an seine Eltern, die er vor dreißig Jahren im jugendlichen Freiheitsdrang verlassen hatte, um sich sein Studium selbst zu verdienen. Für die Weihnachtswoche beantragt der Diplomat einen Flug nach Deutschland und Personenschutz. Er kauft sich schlichte Bekleidung, um sich dem Standard der einfachen Eltern in Bochum anzupassen. Die alten Kuhlmanns erkennen ihren Sohn Arndt. Der verlorene Sohn ist verändert zurückgekehrt. Der Vater liest die biblische Weihnachtsgeschichte der Versöhnung Gottes mit den Menschen, die auf den Punkt bringt, was die drei gerade erlebt haben

Herbert Friedrich Witzel, Weihnachten in Berlin: Sarah Suwanek verkauft auf dem Weihnachtsmarkt in Berlin Waffeln und Würste und verteilt die Weihnachtsgeschichte

kostenlos. Yildrim, ein junger Kurde, der sich zuerst machomäßig benimmt, gesteht dann seinen Kummer. Sein Vater liege krank auf dem Sofa, anstatt im Weihnachtsgeschäft mit seinem Taxi Geld zu verdienen. Sarah lädt mit charmantem Lächeln Yildrim ein, mit in den

Heiligabend Gottesdienst zu kommen und dann mit zu ihrer Familie nach Hause. Alle beten für die Genesung von Yildrims Vater. Als liebevoll ausgedachte Geschenke verteilt werden, klingelt ein Taxifahrer, der gesund gewordene Vater, um eine Dokumentensammlung für die  Klavierprofessorin Kim aus Korea abzugeben, die gerade das Lied „Stille Nacht“ spielt. Yildrim erklärt seinem verdutzten Vater, dass er gerade dessen Weihnachtsgeschenk bei diesen Christen ausgepackt habe. 

Gymnasien in Deutschland und anderen Ländern, Familien, Bibelgruppen.

Secondary schools in Germany and other countries, Families, Bible groups.

Ich benutze die Anthologie für Vorträge und Gespräche. I use the anthology for lectures and talks. (Ingeborg Amanzi)

Die Weihnachtsbraut

Dona VanLiere

Verlagsgruppe Lübbe, Bergisch Gladbach, 2004

ISBN 3-431-03587-6

(original title: The Christmas Blessing, an American novel)
Roman über Weihnachtssegen auch im Leiden

A novel about Christmas blessing even in suffering

Donna VanLiere möchte die Wichtigkeit von Glaube, Liebe, Hoffnung, Mut in schwierigen Situationen an ihren Romanfiguren zeigen. Nathan Andrews, der als Kind seine Mutter durch Krebs verlor, studiert Medizin, um Menschen zu helfen. Aber die Last, Menschen sterben zu sehen, bedrückt ihn so sehr, dass er aufzugeben plant trotz der Ermutigungen durch die Briefe seiner Mutter, durch gute Worte von Freunden, Mitstudenten, trotz der Zuneigung vieler Kinder unter den Patienten. Ein besonders herzliches Verhältnis hat er zu dem fröhlichen kleinen Charlie und der Schnellläuferin Meghan Sullivan, die beide Herzfehler haben. Ihr unerschütterlicher Glaube hilft Nathan. Als Charlie stirbt, retten seine Eltern trotz ihrer eigenen Traurigkeit das Leben von Meghan durch Einwilligung zur Leberspende. Unerwartet bekommen diese Eltern gesunde Zwillinge. Nathan lässt sich überzeugen, weiterzumachen.

Als auch Meghan ihre Ausbildung beendet hat, wählen sie Weihnachten als Hochzeitstag.

Gymnasien in Deutschland, Familien, Bibelgruppen, Menschen in medizinischen Berufen.
Secondary schools in Germany, families, Bible groups, people in medical professions.
Ich benutze den übersetzen Roman im Gespräch mit solchen Menschen, die mit dem Lesen des amerikanischen Originals überfordert wären.

I use the translated novel in talks with people for whom the American original would be too difficult. (Ingeborg Amanzi)

Heiligabend im Busch

Axel Graser

Johannis Verlag, Lahr, 2003

ISBN 3-501-01469

(Christmas Eve in The Bush)
Eine Weihnachtsgeschichte über eine Safari in Ostafrika

A Christmas story about a safari in East Africa

Einige deutsche Touristen verbringen Weihnachten in Ostafrika. Klaus Neumann möchte sich ablenken, der Sentimentalität entfliehen, denn er hat gerade durch einen Autounfall Frau und  Sohn verloren. Er hatte als Zahlenmensch sein Leben durchgerechnet, für später eine Reise nach Afrika mit seiner Familie geplant. Der pensionierte Rechtsanwalt Dr. Markert und seine Frau haben schon begeistert viele Länder in Afrika bereist. Unter den Touristen ist auch ein ruhiger Mann, Herr Müller-Libbert, der sich als bekennender Christ erweist im Gegensatz zu den ungläubigen anderen Deutschen. George, ein freundlicher, studierter Safariführer, der durch Missionare Christ geworden ist, bringt seine Touristengruppe am Heiligen Abend in erlebnisreiche Tierparks zum Fotografieren und in eine Massai Boma zum Einkaufen handgemachter Erzeugnisse. Als es plötzlich riesige Wassermengen aus den Wolken schüttet und das Auto im Schlamm stecken bleibt, verhalten sich die gottlosen, spöttischen Touristen egoistisch, die Christen aber zeugnishaft gelassen und gerecht. Ein spät eintreffender Arzt findet nur noch zwei der Touristen am Leben.

Gymnasien in Deutschland und in anderen Ländern, Familien, Bibelgruppen, Leute aus der Touristenbranche.
Secondary schools in Germany and in other countries, Families, Bible groups, people of the tourist branches.
Ich benutze das Buch zu Vorträgen und Gesprächen. I use the book for lectures and talks. (Ingeborg Amanzi)

Weihnachten für Daniel. Der Fremde

Eva-Maria Langenberg

Johannis Verlag, Lahr, 2005

ISBN 3-501-05559-5

(Christmas for Daniel. The Stranger)
Zwei Weihnachtserzählungen.
Two Christmas stories.

Die erste Geschichte:

Als der Lehrer vor Weihnachten in die Klasse kommt, unterhalten sich die Schüler noch immer lautstark darüber, wie ihre Eltern Weihnachtsbäume aussuchen und schmücken. 

Nur Daniel ist still. Gern würde er den Heiligabend feiern wie seine Mitschüler, aber seine Eltern fühlen sich zu modern für diese Tradition. Das Geld zum Feiern hätten diese wohlhabenden Leute. Unerwartet geht Daniels Wunsch doch noch in Erfüllung, als Johannes, der Nachbarsjunge, Sohn des Pförtners, ihn zu sich einlädt. Daniel wartet ab, bis seine Eltern zu ihrer Party abrauschen. Bei dieser warmherzigen Familie blüht Daniel auf. Die Weihnachtsgeschichte geht ihm zu Herzen. Er freut sich über das Jesuskind, erschrickt aber auch, dass er durch sein heimliches Weglaufen auch ungehorsam war und Vergebung braucht.

Während seine Mutter ihn mit einer Strafpredigt abspeist, lässt sich der Vater Daniels Erlebnis sogar zweimal erzählen, denn er erkennt, wie sehr er sein Kind vernachlässigt hat. Wie freut sich Daniel über seines Vaters Versprechen, nun immer Weihnachten zu feiern und Jesus mehr kennen zu lernen.

Gymnasien in Deutschland und in anderen Ländern, Familien, Bibelgruppen.

Secondary schools in Germany and other countries, Families, Bible groups. 
Ich benutze die Geschichten für Vorträge und Gespräche. I use the stories for lectures and talks. (Ingeborg Amanzi)
Das Geheimnis der Weihnachtsengel

Volker Bauch, Hrsg.

St Benno Verlag, Leipzig, 2004

ISBN 3-7462-1732-6

(The Secret of the Christmas Angels)
Geschichten und Gedichte zur Weihnachtszeit.
Stories and poems about Christmas.

Dieses kleine Weihnachtsbuch hat etwas vom Charme großmütterlicher Zeiten. Auch die Illustrationen von Ludwig Richter versetzen uns in Stubeneinrichtungen früherer Zeiten, wo  Menschen, bekleidet in älteren Modestilen versammelt sind. Viele Engel sind abgebildet als helfende Begleiter. Manche Menschen handeln wie Engel. Andreas Leppla erzählt von Carl Sonnenschein, dem Berliner Studentenseelsorger, der einer armen, beschämten Frau, die keinen Kredit von der Bank am Tage vor Weihnachten bekommt, mit der Bemerkung „vom Christkind“ einen größeren Geldschein schenkt. Man entdeckt Autoren wie Raabe, Stinde, Waggerl, Kästner, Storm, Möricke, Dickens, Jourdan. Die meisten Texte haben humorvolle Aspekte. Viele Kinder tauchen auf, die irgendwie zur Weihnachtszeit auffallen. Ein kleiner Junge bricht beim Eislauf ein. Sein Schreien dringt an das Ohr eines herbeieilenden Retters. Trotz der Kälte singt ein kleiner Junge so fröhlich la li-la lo, dass er einen Wanderer zum Mitsingen ansteckt. Ein flinkes Kind stibitzt auf dem Weihnachtsmarkt ein Tablett, bohrt zwei Löcher rein, zieht eine Schnur durch und benutzt es als Verkaufsstand. Während die erzürnte Besitzerin das Kind am liebsten verdreschen würde, hat ihr Mann eine milde Gesinnung der Vergebung.

Gymnasien in Deutschland und in anderen Ländern, Familien, Bibelgruppen.

Secondary schools in Germany and in other countries, Families, Bible groups.

Ich benutze dieses Weihnachtsbüchlein zum Vorlesen, für Gespräche, für einen Vortrag.

I use this little Christmas book for reading aloud to others, for talks, for a lecture. (Ingeborg Amanzi)

Und der Esel kann’s nicht fassen

Jörg Buchna, Hrsg.

Aussaat Verlag, Neunkirchen-Vluyn, 2003

ISBN 3-7615-5309-9 
(And the Donkey cannot understand) 

Anthologie von Weihnachtserzählungen

Anthology of Christmas stories
Ein ausgewähltes Beispiel von vielen interessanten Geschichten:

Hans Bender, Die Herberge: Lehrer Kuhn erzählt seinen Schülern die biblische Geschichte von der Herbergssuche in Bethlehem und überträgt sie auf das eigene Dorf, wobei er die Namen der Gasthäuser nennt. Überall wurden Josef und Maria abgewiesen, herablassend höflich oder schroff und verächtlich. Als der Lehrer Hansel fragt, was er getan hätte, wenn Josef für seine schwangere Frau im Gasthof seiner Eltern um Aufnahme gebeten hätte, antwortet er stotternd, dass er sie bestimmt aufgenommen hätte. Einige Jahre später kommt die Bewährungsprobe. Ein Mann, dessen Frau sich nicht gut fühlt, bittet am Heiligabend um ein Fremdenzimmer, als gerade die Türen wegen der privaten Familienfeier verriegelt werden sollen. Hansels Eltern handeln barmherzig, sie sagen sofort zu. Aber Hansel heult und schließt sich ein. Doch als die Mutter ihn an die biblische Geschichte erinnert, schämt er sich, feiert mit in der Gaststube mit der Familie und den beiden Fremden mit leuchtenden Augen. Wertvoller als alle Geschenke ist für Hansel die frühe Erkenntnis, wie schwer es ist, das Gute, von dem man hört, auch zu tun.

Gymnasien in Deutschland und in anderen Ländern, Familien, Bibelgruppen.
Secondary schools in Germany and in other countries, Families, Bible groups.

Ich benutze die Anthologie für Gespräche und Vorträge. I use the anthology for talks and lectures. (Ingeborg Amanzi)

Hell die Nacht

Elke Langstein-Jäger, Hrsg.

Friedrich Bahn Verlag, Neukirchen-Vluyn, 1996

ISBN 3-7615-4943

(Bright is the Night)
Anthologie von Geschichten, Gedichten, Tagebucheintragungen zur Weihnachtszeit.
Anthology of  stories, poems, notes in diaries about Christmas.

Die Herausgeberin möchte mit ihrer reichhaltigen Anthologie von deutschen und ausländischen Autoren zum Nachdenken und zum Gespräch über den ursprünglichen Sinn von Weihnachten anregen. Sie teilt das Buch in fünf Kapitel ein :

I. „Die Kerze spricht“, Advent - die Zeit der Erwartung

II. „...die guten Willens sind“, Mancherlei Geschenk

III. „Begnadete Nacht“, Die Geburt des Kindes

IV. „Und heute?“, Was haben wir aus Weihnachten gemacht?

V. „Käme er heute“, Rückblick - Ausblick - Visionen

In seinem Vorwort ist Arnim Juhre nicht verwundert, dass jedes Jahr die weihnachtliche Erzählkreativität wieder neu in Schwung kommt, bei manchen als Weihnachtsrummel, bei anderen als Echo aus der heutigen Zeit auf die Faszination des Heilands Jesus Christus. In seinem Gedicht „Begebenheit“ am Schluss dieses Buches spielt er auf die moderne Zeit an. Die Bibel ist inzwischen ein Bestseller, übersetzt in viele Sprachen. Gängiges Vokabular unseres Jahrhunderts taucht auf: Regenwolken, radioaktiv, Raumschiff-Flotillen, atomares Gleichgewicht. Da erklingt der Ruf: „Lasst uns nach Bethlehem gehen.“ 

Kurt Marti, der früher auch viele Weihnachtsgedichte schrieb, hält das Schreiben von Oster- und Pfingsterzählungen für wichtiger, denn „fluchtpunkt der flucht ist das kreuz“, so in seinem Gedicht „flucht nach ägypten“. 

Gymnasien in Deutschland und in anderen Ländern, Studenten, Familien, Bibelgruppen.

Secondary schools in Germany and other countries, students, Families, Bible groups.

Ich benutze die Anthologie für Gespräche und Vorträge. I use the anthology for talks and lectures. (Ingeborg Amanzi)

Aus dem Himmel ohne Grenzen, Weihnachten in aller Welt

Hans Steinacker, Hrsg.,

Verlag der Liebenzeller Mission, Lahr, 2000,

ISBN 3-88002-686-6

(From Heavens without Frontiers, Christmas in the Whole World)
Umfangreiche Anthologie mit Erzählungen und Gedichten.
A rich anthology with stories and poems.

Hans Steinacker hat vierzig Weihnachtsgeschichten sowie Lieder und Gedichte aus der Weltliteratur ausgewählt, wobei er eine geographische Anordnung befolgt. Das deutschsprachige Mitteleuropa steht am Beginn, dann folgen Russland, ost-, west, süd- und nordeuropäische Länder, der amerikanische Kontinent, Asien. Einige ausländische Autorennamen: Dostojewski, István Szamosközi, Juan Ramón Jimenez,Frédéric Mistral, Selma Lagerlöf, Frans Eemil Sillanpää, O. Henry, Luis Felipe Rodriguez, Richard Rive, 

Yang Dyings Ch ‘in. Im Vorwort wirbt der Herausgeber dafür, mit ihm auf den Weg nach Bethlehem zu gehen zum Kind in der Krippe. Dort wird niemand fortgejagt; alle Altersstufen, alle Sozialschichten, alle Menschenrassen sind willkommen. Er vergleicht sich mit einem Packesel, der, seitdem er von der Krippe weiß, sich immer wieder neu auf die Reise macht

mit seinen Lasten, Freuden, Gefährten. Materielle Nöte, Liebe und Leid, Streit und Versöhnung seiner Artgenossen werden in diesen Texten zum Thema gemacht. 

In den beiden letzten Gedichten rufen zwei Lyriker zum Gotteslob auf als Antwort auf die frohe Kunde der Engel vom heilbringenden Gottessohn. Im Gedicht „Kreuz und Krippe Ziel und Weg“ warnt der Autor sich selbst vor Irregehen und bittet, klar das Ziel vor Augen sehen zu können, ehe es zu spät ist. 

Gymnasien in Deutschland und in anderen Ländern, Studenten, Familien, Bibelgruppen.

Secondary schools in Germany and other countries, students, Families, Bible groups.

Ich benutze die reichhaltige Anthologie für Gespräche und Vorträge. I use this rich anthology for talks and lectures. (Ingeborg Amanzi)

In jener stillen Nacht

Karen Kingsbury

Gerth Medien GmbH, Asslar, 2005

ISBN 3-86591-019-X

(original title:A Treasury of Christmas Blessings)
Geschichten über wahre Weihnachtswunder

Stories about true Christmas miracles

Drei Beispiele von den 14 Wundergeschichten:

I. In jener stillen Nacht: Als der Funkturm in Iowa wegen dichten Nebels keine Landeerlaubnis gibt und der Kontakt abbricht, ertönt unerwartet im Cockpit eine klare Stimme, die den Piloten Joe zu einer perfekten Notlandung dirigiert. Sein Gast Steve, der während des gefährlichen Fluges immer wieder Gott um Bewahrung bittet, dankt nun, das die Nacht nicht eine endgültig stille wurde, sondern eine Weihnachtsgabe zum Leben.

II. Ein unerwartetes Weihnachtspäckchen: Julie erlebt ihr Weihnachtswunder als Antwort auf 22 Jahre langes Beten, als sie ihren Ehering wiederbekommt, den sie vor 22 Jahren verloren hatte, als sie mit ihrer Familie an einem See fischte. Sie lernt Lisa kennen, die vor 15 Jahren 

diesen Ring am Ufer fand.

III. Seine unergründlichen Wege: Auf der Höhe seiner Karriere erkrankt Tony Cannucci an lebensbedrohlicher Leukämie. Als in Spezialist, Dr. Sal Fiona, ihn effektiv und im Gebet begleitend behandelt, erfährt der geheilte Tony, dass er und sein Arzt kurze Zeit in der Kindheit in demselben Haus gewohnt hatten. Tony war von dem Baby Sal schon vor seiner Geburt begeistert.

Gymnasien in Deutschland und in anderen Ländern, Studenten, Familien, Bibelgruppen.

Secondary schools in Germany and other countries, students, Families, Bible groups.

Ich benutze die deutsche Übersetzung bei Gesprächen mit Menschen, die das amerikanische Original nicht lesen können. Es ist empfehlenswert, Prof. Werner Gitts Buch, Wunder und Wunderbares, als Hilfe zum Verständnis für Gottes wunderbares Wirken zu lesen. 

I use the German translation for talks with people who cannot read the American original, I recommend to read Prof. Gitt`s book, Wunder und Wunderbares, Wonders and Wonderful Things, for understanding God`s wonderful way of working. (Ingeborg Amanzi)
Helle Lichter im Advent

Waltraud Neunert

Johannis Verlag, Lahr, 2003

ISBN 3-501-05535-8

(Bright Lights in Advent Time)
2 Beispiele von 10 interessanten Geschichten.

Das Adventsfenster: Zwischen den Brunners samt ihren Kindern und dem gegenüber wohnenden kinderlosen Ehepaar war es zum Thema Kindererziehung zum Streit gekommen, als die Kinder beim Spielen mit Eicheln einige der harten Früchte in den Garten der Langners warfen. Sie redeten drei Jahre lang nicht miteinander. Das beleuchtete Transparent mit dem Spruch „Ehre sei Gott in der Höhe“ im Adventsfenster der Brunners veranlasste die Langers, sich mit den Nachbarn zu versöhnen.

Felipe: In seinem Weihnachtsbrief verspricht Onkel Kurt den Zwillingen Peter und Paul, jeden Monat 20 Euro zu überweisen unter der Bedingung, dass sie jeder 10 Euro für die Schulbildung eines Kindes in Südamerika spenden. Sie tun es halbherzig. Für sich sparen sie für ein Moped. Nach längerer Zeit erhalten die Brüder eine Kachel mit einem Krippenbild und einen Brief, in dem Felipe berichtet, wie er hart gearbeitet hat, um das Geschenk zum

Weihnachtsfest zu kaufen und dass er sich in der Schule und in der Kirche am meisten über die Jesusgeschichten freut. Das hat die verwöhnten, oberflächlichen Jungen berührt. 

Gymnasien in Deutschland und in anderen Ländern, Studenten, Familien, Bibelgruppen.

Secondary schools in Germany and other countries, students, Families, Bible groups.

Ich benutze die Geschichten für Vorträge und Gespräche. I use the stories for lectures and talks. (Ingeborg Amanzi)


















